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å.  Löpa å .  i  ogjordt  väder .  Det  bar  å .  för  
honom.  

ÅSTADKOMMA, à'stadkà'mma ell.  àstàdkâ'm-
ma,  v .  a .  3 .  (böjes  som Komma.  Egent l . :  Komma 
å siad) Tillvägabringa, verka, förorsaka, för­
anleda ,  uppväcka ,  ans t i f ta ,  anskaf fa .  Del  är  det  
högs ta  konsten kan å .  1 .  tv is t ,  gräl ,  s t r id .  
A.  penningar .  

ÅSTAK, n. 5. Tak med kroppås. 
ÅSTEGEL, n. 5. Tegel lagdt öfver en takås. 
ÅSTUNDA, v. a. 1. (af gamla ordet Stund,  

åtrå) Hafva begär till;  yttra önskan, begäran om 
något .  A.  e t t  samtal .  Jag å-r  a l l  fä  ve ta  .  . .  
Få allt livad man å-r. — Syn. Åtrå, Begära, 
Önska. 

ÅSTUNDAN, f.  sing, indef. Begär efter något: 
y t trad  önskan,  begäran a t t  erhål la  något .  Jag 
känner  ingen å .  ef ter  dr icka.  Hans  å .  kan e j  
bev i l jas .  — Syn.  Se  Begär  

ÅSTÅCKNING, f.  2.  Betäckning öfver en 
takås. 

ÅSYFTA, v. a. 1. 1) Hafva till  sigte, till  mål. 
Åtgärd, o  hvarmed å-s  l indr ing i  de  fa t t iges  
nöd. A. en förändring. — Syn. Afse, Beafsig-
t iga .  — 2)  Hänsyf ta ,  anspe la  på .  A.  en a l lmänt  
k ä n d  h ä n d e l s e .  —  Å s y f t a n d e ,  n .  4 .  o . A s y f t -
ning, f.  2.  

ÅSYN, â'sy'n, f.  sing. Syn af ett föremål, an­
bl ick .  Vid å-en af  de l ta  missfos ter .  Vid  hans ,  
hennes  å:  Vid  denna å .  Hvi lken å . l  I  f ien­
dens  å .  I  min,  d in  å .  I  a l las ,  i  hela  ver l -
dens å. Komma i hvarandras så att man 
får se hvarandra. Vara i hvarandras å , vara 
så  nära ,  a t t  man kan se  hvarandra .  Gå ur  min 
å., gå bort ifrån mig. 

ÅSYNA, à'sy'na, adj. oböjl.  Â.  v i t tne ,  som 
med^ egna ögon sett,  hvad det omvittnar. 

ÅSÄMJAS, v. d. 2. Sämjas, Öfverenskomma 
om.o  Brukas mest i rättegångsspråket. 

ÅSÄTTA, v. a. 2. (böjes som Säl ta)  Påsätta. 
Â.  märke ,  med märke  beteckna .  Â.  värde  på  
n å g o t ,  b e s t ä m m a  v i s s t  v ä r d e  d e r f ö r .  —  Å s ä t t ,  
p a r t .  p a s s .  Ä .  s t ä m p e l .  Å .  v ä r d e .  —  Å  s  ä t  t  a n ­
de ,o  n. 4. 

ÅT, prep. (moes.göt. Al;  isl .  Ad;  fornt. Az)  
1)  Tjenar  som beteckningsord  för  dat iv .  Gifva,  
skänka,  hämta,  skaß'a  å l  någon.  Säg å l  ho­
nom det. Arbeta, skrifva åt någon, för någons 
räkning. — 2) Betecknar rörelse till  en ort, rikt­
n ing  å t  e t t  hå l l .  Fara å l  s taden.  Vägen ål  
Stockholm.  Al  a l la  hål l .  Al  norr ,  å t  söder .  
Al  andra s idan.  Fönstre t  går  å t  galan.  Al  
vens ter ,  å l  höger ,  e l l .  venster  å l ,  höger  å l .  
Vr ida  å  t  s ig ,  åt  venster .  Gå ål  skogen,  drag 
ål  b låkul la ,  å l  l ie lve le ,  å t  fanders!  drag för  
fan i  våld! svordomsuttryck i det lägre språket, 
då man uttrycker sitt ogillande, missnöje med 
hvad någon yttrat, begärt, o. s.  v. — Ingår i åt­
sk i l l iga  sammansät tn ingar ,  såsom:  Norrål ,  söder-
ål, hilål, ditåt, häråt, m. fl.  — 5) Antyder när­
het  t i l l  e t t  v i s s t  s tä l l e .  Smal  å l  ändan.  Ål  
toppen till.  — 4) Utmärker närmande till  en viss 
l id .  Det  l ider  å l  af tonen,  å t  nat ten.  Åt  v in­
tern,  f ram åt  v intern.  Al  åre t  (egent l .  åt  åre) ,  
nästa  år .  — S)  Brukas  i  å t sk i l l iga  ta lesät t .  Maka,  
jemka al sig, lemna rum invid sig åt en annan. 
Det är ej a t, det är ej värdt, lönar ej mödan. 
Fägna,  g lädja  s ig  å t  något ,  öfver  något .  Hvad 
går åt dig ell.  hvad kommer at dig? hur är 
det  fa t t  med d ig?  När febern är  å' t  honom,  
när  han  har  anfa l l  a f  feber .  Han har  var i t  å t  
mig flera gånger, antastat  mig &c. Gå illa åt 

någon,  i l la, hårdt behandla, bemöta, hålla efter 
någon; strängt examinera någon, så alt han ej 
kan svara ; lexa upp, o. s.  v. Se f. ö.  de ord. 
m e d  h  v  i  I  k  a  å t  u t b i l d a s .  —  A d v .  D e t  ä r  e j  a l ,  
ej värdt ål, det är ej värdt, lönar ej mödan, 
t .  ex . :  Det  är  e j  å t  a t t  skr i fva .  Bvad är  del  
ål? hvad tjenar det till? Gå at, förbrukas, 
b l i fva  s lut ,  t .  ex . :  Del  går  mycket  papper  å l ;  
äfv .  omkomma,  dö ,  t .  ex . :  Jag hade så  när  gal t  
ål af skratt. Klämma åt, klämma till  hårdt. 
Se  f .  ö .  Bära, o  Göra och  de  ord ,  med h  v  i  I k  a  ål  
utbildas. — At ingår äfven som suffix i  åtskilliga 
sammansättningar, såsom: Efteråt, mellanåt. Se 
dessa ord. 

ÅT, n. 5. Något som förorsakar kläda. Se 
äfv .  Klåmask.  

ÅTAGA, v. a. 3. (böjes som Taga)  Å.  s ig  
något, förbinda sig, lofva att göra, utföra något; 
ä fv .  ik läda^ s ig ,  underkasta  s ig ,  t .  ex . :  Â.  s ig  e t t  
arbete .  A.  s ig  ens  försvar ,  ens  sale .  A.  s ig  
en skuld ,  en  förbindelse ,  ansvaret  för  något .  
J a g  å t a g e r  m i g  d e l .  J a g  å t a g e r  m i g  a t t  ö f -
ver la la  honom.  

ÅTAGANDE, n. 4. t) Förklaring, tillkänna-
gifvande, hvarigenom man åtager sig något.  Å. 
af ett uppdrag. — 2) Hvad man åtager eller 
å tag i t  s ig .  Fullgöra  e l l  å .  

ÅTAL, à'tal,  n. S. 1) Anklagelse vid domstol 
(på  embetes  vägnar) .  Anstäl la  à .  emot  någon.  
— Syn.  Se  Anklagelse .  — 2)  Klander .  Blot t ­
s tä l la  s ig  för  å .  

ÅTALA, v. a. 1. o. 2. 1) Göra „något till  före­
mål  för  anklage l se  v id  domsto l .  A.  en lagöfver-
trädelse. — 2) Klandra, tadla, tala opå något. 

ÅTALAN, f. sing, indef. Se Åtal .  Lemna 
ulan å . ,  lå ta  passera ,  l emna os traf fadt .  — Syn.  
Se  Anklagelse .  

ÅTALARE, m. 3. Den som åtalar något. — 
Syn.  Se  Anklagare .  

ÅTANKA, à'tànngka, f.  sing. ell .  ÅTANKE, 
m.  s ing .  1 )  Tänkande  på  något .  Vid å-n på 
allt,  hvad som händl mig. — 2) Minnesgod 
vä lv i l ja ,  ynnes t .  Hafva,  behål la  någon e l l .  nå­
got  i  å .  Jag ber  a l l  få  b l i fva  i  gunst ig  å . ,  a l t  
få  komma i  å .  

ÅTBINDA, v. a. 3. (böjes som Binda)  Se 
Til lb inda.  

ÅTBÅRA, v. n. 5. (böjes som Bära)  1) In* 
iräf fa . .  foga  s ig .  råka  a l t  hända .  Om så skul le  
å . ,  a l l . . . ,  i  den  hände lse  a t t . . .  Om så i l la  
åtbär, om så olyckligt händer. — 2) Falla sig 
lägligt,  passa sig. När så åtbär ,  när tillfälle 
yppar  s ig ,  när  så  fa l l er  s ig .  All t  som del  å lbär ,  
allt efter omständigheterna. — För denna bem. 
ä f v .  B ä r a  a t .  

ÅTBÖRD, â'tbô'rd, ni.  3.  (egentl.  Ålbärd;  isl .  
Atburdur, af Bära sig ål) Rörelse med krop­
pen, isynn. armar och händer, hvarmed någon 
tanke ,  käns la ,  s innesröre l se  ut tryckes .  Göra en 
å .  af  harm,  missnöje .  Hafva tvungna,  t i l l -
g jorda,  lö j l iga  å-er .  

ÅTDRAGA, v. a. 3. (böjes somr  Draga)  Hårdt 
t i l l d r a g a .  —  Å f v .  D r a g a  ä t .  —  Å t d r a g a n d e ,  
n. 4. o. Ål dr a g n ing, f.  2.  

ÅTECKNA, V.  n. 1.  Se Påteckna.  —Åteck-
nan de, n. 4. o. Åtccknin g, f.  2.  

ÅTEL, a t'l ,  m. 2. pl.  ål lar .  (af Äta)  n  Död 
kropp, som ligger till  byte för rofdjur och fåglar. 
Jfr, Luder. — Syn. As, Luder, Lockmat. 

ÅTER, å ' t ' r ,  adv.  (moes.göt.  Aflar)  1) Til l­
baka .  Gå,  komma,  vända å .  Gifva  å .  nan 
är redan å. ,  återkommen. Jag har del  å. ,  har 


